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COMPONENT LIST

LISTA DE COMPONENTES THEESE
LISTE DES COMPOSANTS BRI
KOMPONENTENLISTE B
ELENCO DEI COMPONENTI BHxR

LISTA DE COMPONENTES

A FRGB Core Fan

B raeB Lighting Controller

C M5 Screw

D 3M Dual Lock
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. Ventilador Serie F RGB Core
Controlador de iluminacién RGB
Tornillo M5
3M Dual Lock
Ventilateur Série F RGB Core
Commande de l'éclairage RGB
Vis M5

. 3M Dual Lock

. F-Serie RGB Core Liifter

. RGB-Beleuchtungssteuerung
. M5-Schraube

. 3M Dual-Lock-Band

. Ventola Serie F RGB Core

. Controller illuminazione RGB
. Vite M5

. 3M Dual Lock

. Ventoinha RGB Core Serie F

. Controlador de iluminagao RGB
. Parafuso M5

. 3M Dual Lock
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O 0 W >
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. FAl2|= RGB CORE T
.RGBZY HEEZ

M5 A3F

L3M R

. F¥1)—X RGB CORE 77>~
. RGB®EAOV tO—F

M5%

.3MFaFIvavy

. FRGB CORE X5
. RGB KT Je iz
. M5 8%z

. SMEEARM

. FRGB CORE 5
. RGB Byt 1228
. M5 #2744

.3M EREE
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HARDWARE INTRODUCTION

INTRODUCCION DE HARDWARE

DESCRIPTION DU MATERIEL

VORSTELLUNG DER HARDWARE
PRESENTAZIONE DELL'HARDWARE

INTRODUGAO AO HARDWARE

stegjof ¥
N—=RITTDHRE
BUNA

EENR

F RGB Core Fan

Ventilador Serie F RGB Core
Ventilateur Série F RGB Core
F-Serie RGB Core Lifter
Ventola Serie F RGB Core
Ventoinha RGB Core Serie F
F A|2|= RGB CORE ™
F21)—X RGB CORE 77>
F RGB CORE K5

F RGB CORE A5

4-pin NZXT RGB Cable
4-pin PWM Fan Cable
Cable RGB NZXT & 4 broches
4-poliges NZXT-RGB-Kabel
Cavo a 4 pin per RGB NZXT
Cabo RGB NZXT de 4 pinos
4E NZXTRGB 702
4EUNZXTRGBY—7 b

4 £t NZXT RGB 241

4 #t NZXT RGB &8

&)

4-pin PWM Fan Cable

Cable de ventilador PWM de 4 pines
Cable de ventilateur 8 modulation de
largeur d'impulsions & 4 broches
4-poliges PWM-Liifterkabel

Cavo della ventola PWM a 4 pin
Cabo de ventoinha PWM de 4 pinos
4% NZXTRGB 70|15
4LEVPWMT 72 —T )b

4% PWM XG40

4% PWM EREHE
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RGB Lighting Controller
Controlador de iluminacién RGB
Commande de l'éclairage RGB
RGB-Beleuchtungssteuerung
Controller illuminazione RGB
Controlador de iluminagéo RGB
RGBZY HEEY

RGBEFEO> FO—3

RGB St EHIZR

RGB fT 61288

Lighting Channels x3
Canales de iluminacion x3
Canaux d’éclairage x3
Beleuchtungskanale x3
Canali di illuminazione x3
Canais de iluminagéao x3
=Y 3y
BREAF v RIL x3

KT 6338 x3

B IIE x3

Internal USB Cable x1
Cable USB interno x1
Cable USB interne x1
Internes USB-Kabel x1
Cavo USB interno x1
Cabo USB interno x1
L5 usB A0l 174
AEBUSB —7 )b x1
PR USB 248 x1

AR USB B x1

SATA Power Cable x1

Cable de alimentacion SATA x1
Céable d’alimentation SATA x1
SATA-Stromkabel - x1

Cavo USB interno x1

Cabo de alimentagado SATA x1
SATA T #|0|2 17
=71 x1
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INSTALLATION E

INSTALACION A%
INSTALLATION BT
INSTALLIEREN P
INSTALLAZIONE 2egt
INSTALACAO

STEP 1

Connect the fan 4-pin NZXT RGB cable to an NZXT RGB lighting channel on your lighting controller or motherboard.

Raccorde le cable RGB NZXT a 4 broches du ventilateur a un canal d’éclairage RGB NZXT de ta commande d’éclairage ou de ta carte mére.
Branchez le cable RGB NZXT a 4 broches du ventilateur & un canal d’éclairage RGB NZXT sur votre contrdleur d'éclairage RGB ou votre carte mére.
Verbinde das 4-polige NZXT-RGB-Kabel des Liifters mit einem NZXT-RGB-Beleuchtungskanal auf der Beleuchtungssteuerung oder dem Motherboard.
Collegare il cavo a 4 pin per la ventola RGB NZXT a un canale di illuminazione RGB NZXT del controller illuminazione o della scheda madre.

Ligue o cabo RGB NZXT de 4 pinos da ventoinha a um canal de iluminagdo RGB NZXT no seu controlador de iluminagao ou na motherboard.

4T NZXTRGB 0|28 2 UEE2| & OIH{ RS0 NZXTRGB = M Zof A& gfL|ch.

4EVNZXT RGBT —7 )b, BBEAD Y bO—SEfeld R ' —R— FONZXT RGBEBIAF ¥ XU ICHEHLE 7.

FEXEE 4 £ NZXT RGB EB481E 12T SLHEHI 8830 4R _ER9 NZXT RGB (T ¢33 -

1§ EBSHY 4 £ NZXT RGB #1212 2R 5 =4 L& NZXT RGB 1B -
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F RGB CORE FAN

STEP 2

Connect the 4-pin PWM fan cable to an open header on your motherboard or fan controller.

Branche le cable du ventilateur a modulation de largeur d’'impulsions & 4 broches sur un connecteur ouvert de ta carte mére ou de ta commande de ventilateur.
Branchez le cable du ventilateur MLI & 4 broches a un connecteur ouvert sur votre commande de ventilateur ou votre carte mére.

Verbinde des 4-polige PWM-Lifterkabel mit einem offenen Header an deinem Motherboard oder deiner Liiftersteuerung.

Connettere il cavo della ventola PWM a 4 pin a un connettore aperto della scheda madre o del controller ventole.

Ligue o cabo de ventoinha PWM de 4 pinos a um conector disponivel na sua motherboard ou no controlador da ventoinha.

4T PWM T 70|52 OtHEE £ W ZHE S0 Qs 7HYE olcof AZE L

LEVPVMT 70 =T IVER P —R—RERIE 777V b O—5DBENY I —ICERLE S,

4 5 PWM XUBS R 4006 55 2 AR SN S #El 88 Eav Pt sk -

i 4 §f PWM Bl 55 B E 2 = T iR sl B 2638 LR =tizes -
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RGB LIGHTING CONTROLLER

STEP 1

Make sure your PC is turned off. Connect the controller SATA power cable to the power connector.

Asegurate de que el PC esté apagado. Conecta el cable de alimentacion SATA del controlador al conector de alimentacion.

Assure-toi que ton PC est éteint. Branche le cable d’alimentation SATA de la commande au connecteur d’alimentation.
Vergewissern Sie sich, dass der PC ausgeschaltet ist. SchlieBen Sie das SATA-Stromkabel der Steuerung an den Stromanschluss an.
Accertarsi che il PC sia spento. Collegare il cavo di alimentazione SATA al rispettivo connettore.

Certifique-se de que o seu PC esta desligado. Ligue o cabo de alimentagdo SATA do controlador ao conector de alimentagao.
PC7HAMER| EQIgtLICh HES2| SATAT R 70|52 Tl 7 Efof G ZFHL|Ch

PCHF 71Tl 0T VBT EERERRL TLEE L, OV M O—SDSATABRY — 7 IV A BRIAR VR ITHEGRLE T,

HBERIGHY PC BRI - 15 1EH88 SATA BIRAEREERED -

AR PC R - RITHIR SATA R EREERED -
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RGB LIGHTING CONTROLLER E

STEP 2

Connect the USB Cable to an internal USB 2.0 port on the motherboard.

Enchufa el cable USB en un puerto interno USB 2.0 de la placa base.

Branche le cable USB sur un port USB 2.0 interne de la carte mére.

Verbinde das USB-Kabel mit dem internen USB 2.0-Anschluss auf dem Motherboard.
Collegare il cavo USB a una porta USB 2.0 interna sulla scheda madre.

Ligue o cabo USB a uma porta USB 2.0 interna na motherboard.

USB 70|22 BIE 2 E9| L5 USB 2.0 ZEO| AZetL(CH

USBY —7 V&< —R— N EOREUSB2.0R— M EHELE T,

F USB 45 E TR _LHIAER USB 2.0 3k -

% USB BB E = i LRIMER USB 2.0 3% -
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SOFTWARE SETUP

| DESCARGA DE CAM DE NZXT | NzxTcAamEt22E

| TELECHARGEMENT DE NZXT CAM | NZXTcAMDZ Y o—F
| HERUNTERLADEN VON NZXT CAM | T3 NzXT CAM

| DOWNLOAD DI NZXT CAM | T# NZXTCAM

| DOWNLOAD DO NZXT CAM

NZXTcav

To enable control of your RGB Core Fans, download and install CAM from nzxt.com/software/cam.
Para poder controlar los ventiladores Core RGB, descargate CAM de nzxt.com/software/cam e instalalo.

Afin de pouvoir commander tes ventilateurs RGB Core, télécharge et installe le logiciel CAM sur
nzxt.com/software/cam.

Um die Steuerung der RGB Core-Lufter zu ermdglichen, lade CAM von nzxt.com/software/cam herunter und installiere die Software.
Per poter controllare le tue ventole RGB Core, scarica e installa CAM dal link nzxt.com/software/cam.

Para ser possivel o controlo das suas ventoinhas RGB Core, descarregue e instale o CAM a partir de nzxt.com/software/cam.

RGB 20 M2 H|0{5}2{ ¥ nzxt.com/software/cam0 Al CAMS Ct2 2 E8}0] HX|gL|Ct

RGBI7 77> &EMICT BITIE nzxt.com/software/camH5CAMZE S DY A—RLTA VA= )LLTLIEEL,

F XS RGB Core NEHITEIE - 15 M nzxt.com/software/cam T #FH %% CAM -

1 nzxt.com/software/cam T #EF1Z % CAM A2 - ZEIAAY RGB AL -
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NZXT GLOBAL WARRANTY POLICY

This NZXT Global Warranty Policy governs the sale of products by NZXT to you.

I. WARRANTY LENGTH

Refurbished NZXT Product Warranty Length for Parts
Fans 2 Years

Any replacement product will be covered under warranty for the remainder of the warranty period or thirty days, whichever is longer. Proof of purchase
is required for warranty service.

1. WHO IS PROTECTED

The Warranty covers only NZXT products purchased by the original consumer.

11II. WHAT IS AND IS NOT COVERED

Please note that our warranty is not an unconditional guarantee. If the product, in NZXT's reasonable opinion, malfunctions within the warranty period,

NZXT will provide you at its sole discretion with a repaired or replacement product, either new or refurbished, with a similar function that is equal or

greater in value depending on supply. Our warranty does not cover the following:

« any product or serial number/warranty sticker modification applied without permission from NZXT;

« any damage that is not a manufacturing defect;

- damage, deterioration or malfunction resulting from: accident, abuse, misuse, neglect, fire, water, lightning, or other acts of nature, unauthorized
product modification or failure to follow instructions included with the product;

« improper installation, unauthorized alterations or modifications, or repair or attempted repair by anyone not authorized by NZXT;

« shipping or transport damage (claims must be made with the carrier);

« normal wear and tear.

NZXT does not warrant that this product will meet your requirements. It is your responsibility to determine the suitability of this product for your purpose.
For NZXT Store orders, we cover two way return shipping for all exchanges and returns. For all other authorized dealers, NZXT Support does not cover
return shipping and only covers one way shipping from NZXT back to the end user for exchanges. Two way expedited shipping is provided for all PSUs
covered under the Less Than Three program, indiscriminate of purchase location, provided the location is an approved NZXT reseller.

IV. EXCLUSION OF DAMAGES (DISCLAIMER)

NZXT's sole obligation and liability under this warranty is limited to the repair or replacement of a defective product with either a new or refurbished
product with a similar function that is equal or greater in value at our option. NZXT shall not, in any event, be liable for any incidental or consequential
damage, including but not limited to damages resulting from interruption of service and loss of data, business, or for liability in tort relating to this product
or resulting from its use or possession.

V.LIMITATIONS OF IMPLIED WARRANTIES

There are no other warranties, expressed or implied, including but not limited to those of merchantability or fitness for a particular purpose. The duration
of implied warranties is limited to the warranty length specified in Paragraph I.

VI.TO OBTAIN TECHNICAL SUPPORT

If you have already referenced your product owner's manual and still need help, you may contact us by phone at +1 (800) 228-9395, by email at

service@nzxt.com, or visit the NZXT Support site at
nzxt.com/customer-support.

VII.HOW TO OBTAIN A WARRANTY SERVICE FROM NZXT

To receive a warranty service for your product when purchased directly from NZXT, you must submit a request via the NZXT Support site outlining the
problem. If a technician deems the product defective or requiring testing, you will be required to provide a copy of your proof of purchase, which will enable
you to submit a Return Merchandise Authorization “RMA” request.

Once approved, you'll receive an RMA number, upon which you will be asked to ship the defective item back to NZXT with the RMA number clearly marked
or labelled on the package. NZXT recommends that appropriate measures are taken to safeguard the product from damage during shipping.



VIII. APPLICABLE LAW AND ADDITIONAL LEGAL RIGHTS FOR CONSUMERS

This warranty gives you specific legal rights. These conditions are governed and construed in accordance with the laws of California (with exception of its
conflict of law provisions), and the application of the United Nations Convention of Contracts for the International Sale of Goods is expressly excluded.

The non-exclusive jurisdiction of the courts of California is agreed, which means that you may bring a claim to enforce your consumer protection rights in
connection with this Global Warranty in the country which you have your habitual residence where you may have additional rights. These rights may vary.

For original consumers who are covered by consumer protection laws or regulations in their country, state, or province of purchase or, if different, their
country, state, or province of residence, the benefits conferred by this warranty are in addition to all rights and remedies conveyed by such consumer
protection laws and regulations. To the extent that liability under such consumer laws can be limited, NZXT’s liability is limited, and its sole option, to
repair or replacement, either new or refurbished, with a similar function that is equal or greater in value depending on supply.

In the United Kingdom:

«  For NZXT products sold to customers in the UK, during the expected lifespan of your product your legal rights entitle you to the following:
> Up to 30 days: if your goods are faulty, then you can get an immediate refund.
> Up to six months: if your goods can't be repaired or replaced, then you're entitled to a full refund, in most cases.
> Up to six years: if your goods do not last a reasonable length of time you may be entitled to some money back.

« If the person seeking to rely on the guarantee is not the original consumer, the NZXT Warranty will cover the product in relation to that person provided
that they are able to provide proof of the transfer of the benefit of the guarantee from the original consumer.

« Theimplied warranties under the Consumer Rights Act 2015 says that your goods must be as described, fit for all purposes for which such goods are
usually supplied, and of satisfactory quality.

In the EU:

« If you are a consumer and have your habitual residence in the EU, you additionally enjoy the protection afforded to you by provisions that cannot be
derogated from by agreement by virtue of the law where you have your habitual residence.

IX. WARRANTY SERVICE FROM RESELLERS

In the event that a warranty service is sought, you must provide proof of purchase (store receipt or invoice) in order to receive the service and if deemed
necessary, repair or replacement product.

In North America:

Within the first 60 days after purchase, please return your product (or for power supplies installed within our enclosures, just the failed power supply)
to your dealer or reseller for a replacement. If the product is still within warranty and you can no longer return it to your dealer, please contact NZXT
Customer Support (see above) for assistance and instructions. NZXT will not accept returns without prior approval and an RMA number.

In Europe:

Within the first year after purchase, please return your product (or for power supplies installed within our enclosures, just the failed power supply) to your
dealer or reseller for a replacement. If the product is still within warranty and you can no longer return it to your dealer, please contact NZXT Customer
Support (see above) for assistance and instructions. NZXT will not accept returns without prior approval.

In Australasia:

Within the first two years after purchase, please return your product (or for power supplies installed within our enclosures, just the failed power supply)
to your dealer or reseller for a replacement. If the product is still within warranty and you can no longer return it to your dealer, please contact NZXT
Customer Support (see above) for assistance and instructions. NZXT will not accept returns without prior approval.

The cost of shipping will be borne at the first instance by you; however, if the purchased item is defective, NZXT will reimburse reasonable postage or
transportation of costs.

Outside North America, Europe, and Australas

If your product needs to be returned within the warranty period, please contact the retailer or distributor from whom you purchased the product.
X.NZXT.COM STORE RETURNS/EXCHANGE POLICY

Eligible products under this NZXT Warranty qualify for a full refund or exchange only with an authorized RMA number and if the item is returned to the
NZXT.com store inventory within 30 days of purchase. Returns are not allowed beyond 30 days of the purchase date. The NZXT.com Store reserves the right
to deny any return or exchange. Refunds will be credited to the original method of payment. To initiate a return, simply submit a request via NZXT support site.



REGULATORY STATEMENT
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UKCA Declaration of Conformity

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant UK harmonisation legislation:

« Electromagnetic Compatibility Regulations 2016

« Electrical Equipment (Safety) Regulations 2016

« The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations2012

RoHS Statement
This product is compliant to implemented RoHS (Restriction of Hazardous Substances) type regulations worldwide, including but not limited to China,
India, Japan, Korea and European Union.

REACH statement

EU REACH SVHC Disclosure on Candidate List

REACH (Registration, Evaluation, Authorization and Restriction of Chemicals, EC 1907/2006) is the European Union's (EU) chemical substances regulatory
framework. REACH requires NZXT Inc. to provide customers with sufficient information on Substances of Very High Concern (SVHC) contained in products
in concentration above 0.1% weight by weight (w/w) to allow safe use of the product.

EU CE DoC

DECLARATION OF CONFORMITY

The device complies with the requirements set out in the Council Directives relevant Union harmonisation legislation:
« EMC Directive 2014/30/EU

« LVD Directive 2014/35/EU

« RoHS Directive 2011/65/EU & (EU) 2015/863

DECLARATION DE CONFORMITE

L'appareil est conforme aux exigences définies dans les directives du Conseil relatives a la législation d'harmonisation de ['Union :
« Directive EMC 2014/30/UE

« Directive LVD 2014/35/UE

« Directive RoHS 2011/65/UE et (UE) 2015/863
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To protect the global environment and as an environmentalist, NZXT must remind you that:

Under the European Union ("EU") Directive on Waste Electrical and Electronic Equipment,

Directive 2002/96/EC, which takes effect on August 13, 2005, products of "electrical and electronic equipment" cannot be discarded as municipal waste
anymore and manufacturers of covered electronic equipment will be obligated to take back such products at the end of their useful life. NZXT will comply
with the product take back requirements at the end of life of NZXT-branded products that are sold into the EU. You can return these products to local
collection points.

En tant qu'écologiste et afin de protéger l'environnement, NZXT tient & rappeler ceci:

Au sujet de la directive européenne (EU) relative aux déchets des équipement électriques et électroniques, directive 2002/96/EC, prenant effet le 13 aoit
2005, que les produits électriques et électroniques ne peuvent étre déposés dans les décharges ou tout simple-ment mis a la poubelle. Les fabricants de
ces équipements seront obligés de récupérer certains produits en fin de vie. NZXT prendra en compte cette exigence relative au retour des produits en fin
de vie au sein de la communauté européenne. Par conséquent vous

pouvez retourner localement ces matériels dans les points de collecte.

FCC, ISED Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B)
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SUPPORT AND SERVICE

SUPPORT AND SERVICE

If you have any questions or problems with the NZXT product you purchased, please don’t hesitate to contact us using our support system.
support.nzxt.com

Please include a detailed explanation of your problem and your proof of purchase. For comments and suggestions, you can e-mail our design team,
designer@nzxt.com. Lastly we would like to thank you for your support by purchasing this product.

For more information about NZXT, please visit us online. NZXT Website : nzxt.com

SOPORTE Y SERVICIO

Si tiene preguntas o problemas con el producto NZXT que usted compré, no dude en ponerse en contacto con service@nzxt.com y suministrar una
explicacion detallada de su problema asi como su prueba de compra. Puede hacer consultas sobre piezas de repuesto en support.nzxt.com. Para
comentarios y sugerencias, escriba un mensaje de correo electrénico a nuestro equipo de disefio: designer@nzxt.com. Gracias por comprar un producto
NZXT. Para mas informacion acerca de NZXT, visitenos en linea. Pagina web de NZXT : nzxt.com

SUPPORT ET SERVICE

Sivous avez des questions ou des problémes avec le produit NZXT que vous avez acheté, n’hésitez pas & contacter service@nzxt.com avec une description
détaillée de votre probléme et votre preuve d’achat. Vous pouvez aussi commander des piéces de remplacement auprés support.nzxt.com. Pour les
commentaires et les suggestions, envoyez un email & notre équipe de design, designer@nzxt.com. Merci d'avoir acheté ce produit de NZXT. Pour plus
d'informations sur NZXT, visitez notre site Web. Site Web de NZXT : nzxt.com

KUNDENDIENST UND SERVICE

Falls Fragen oder Probleme beziiglich Ihres NZXT-Produktes auftreten, wenden Sie sich bitte mit einer detaillierten Problembeschreibung und
Ihrem Kaufbeleg an service@nzxt.com. Ersatzteile konnen Sie unter support.nzxt.com anfragen. Kommentare und Anregungen senden Sie bitte per
designer@nzxt.com an unser Designteam. Vielen Dank, dass Sie ein NZXT-Produkt erworben haben. Weitere Informationen tiber NZXT erhalten Sie
im Internet. NZXT-Webseite : nzxt.com

ASSISTENZA E SERVIZIO

In caso di dubbi o problemi con il prodotto NZXT acquistato, non esitate a contattarci utilizzando il nostro sistema di assistenza. support.nzxt.com
Includere una spiegazione dettagliata del problema e la prova di acquisto. Per commenti e suggerimenti, siete pregati di inviare un messaggio al nostro
team di progettisti, all'indirizzo: designer@nzxt.com. Infine, vogliamo ringraziarvi del vostro supporto con l'acquisto di questo prodotto. Per altre
informazioni su NZXT, visitate il nostro sito. Sito NZXT : nzxt.com

ASSISTENCIA E MANUTENGAO

Caso tenha questdes ou problemas com o produto NZXT adquirido, ndo hesite em contactar-nos através do enderego service@nzxt.com fornecendo
a explicacao detalhada do seu problema e a prova de compra. Podera solicitar pecas de substituicao através do endereco support.nzxt.com. Para
comentarios e sugestdes, contacte a nossa equipa de design através do endereco de e-mail, designer@nzxt.com. Obrigado por ter adquirido um
produto NZXT. Para mais informagdes acerca da NZXT, visite-nos online. Web site da NZXT : nzxt.com
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Visit nzxt.com/warranty and support.nzxt.com for information on warranty coverage and service.

Visite el sitio Web nzxt.com/warranty y support.nzxt.com para obtener informacion sobre la cobertura y el servicio de la garantia.
Visitez nzxt.com/warranty et support.nzxt.com pour les informations de la couverture de la garantie et du service.

Informationen zu Geltungsbereich und Service der Garantie finden Sie unter support.nzxt.com und nzxt.com/warranty.

Visitare il sito nzxt.com/warranty e support.nzxt.com per informazioni sulla copertura e sul servizio della garanzia.

Visite nzxt.com/warranty e support.nzxt.com para obter informagées sobre a cobertura da garantia e assisténcia.
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NZXT

NZXT, Inc. | 15736 E. Valley Blvd, City of Industry, CA 91744, USA

NZXT Europe GmbH | Ammerthalstrasse 32 Kirchheim bei Muenchen 85551, Germany
NZXT UK Ltd. | First Floor 5 Fleet Place LONDON EC4M 7RD, GB United Kingdom
+1(800) 228-9395 / service@nzxt.com / nzxt.com
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